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ПОСЛЕ БАЛА

(Рассказ)

– Вот вы говорите, что человек не может сам по 

себе понять, что хорошо, что дурно, что всё 

дело в среде, что среда заедает. А я думаю, что всё дело 

в случае. Я вот про себя скажу.

Так заговорил всеми уважаемый Иван Васильевич по-

сле разговора, шедшего между нами о том, что для лич-

ного совершенствования необходимо прежде изменить 

условия, среди которых живут люди. Никто, собствен-

но, не говорил, что нельзя самому понять, что хорошо, 

что дурно, но у Ивана Васильевича была такая манера 

отвечать на свои собственные, возникающие вследствие 

разговора мысли и по случаю этих мыслей рассказывать 

эпизоды из своей жизни. Часто он совершенно забы-

вал повод, по которому он рассказывал, увлекаясь рас-

сказом, тем более что рассказывал он очень искренно 

и правдиво.

Так он сделал и теперь.

— Я про себя скажу. Вся моя жизнь сложилась так, 

а не иначе, не от среды, а совсем от другого.

— От чего же? — спросили мы.

— Да это длинная история. Чтобы понять, надо мно-

го рассказывать.

— Вот вы и расскажите.

Иван Васильевич задумался, покачал головой.
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— Да, — сказал он. — Вся жизнь переменилась от 

одной ночи, или скорее утра.

— Да что же было?

— А было то, что был я сильно влюблён. Влюблялся 

я много раз, но это была самая моя сильная любовь. Дело 

прошлое, у неё уже дочери замужем. Это была Б…, да, 

Варенька Б… — Иван Васильевич назвал фамилию. — 

Она и в пятьдесят лет была замечательная красавица. 

Но в молодости, восемнадцати лет, была прелестна: вы-

сокая, стройная, грациозная и величественная, именно 

величественная. Держалась она всегда необыкновенно 

прямо — как будто не могла иначе, — откинув немного 

назад голову, и это давало ей, с её красотой и высоким 

ростом, несмотря на её худобу, даже костлявость, какой-то 

царственный вид, который отпугивал бы от неё, если бы 

не ласковая, всегда весёлая улыбка и рта, и прелестных 

блестящих глаз, и всего её милого, молодого существа.

— Каково Иван Васильевич расписывает.

— Да как ни расписывай, расписать нельзя так, что-

бы вы поняли, какая она была. Но не в том дело: то, что 

я хочу рассказать, было в сороковых годах. Был я в то 

время студентом в провинциальном университете. Не знаю, 

хорошо ли это или дурно, но не было у нас в то время 

в нашем университете никаких кружков, никаких тео-

рий, а были мы просто молоды и жили, как свойственно 

молодости: учились и веселились. Был я очень весёлый 

и бойкий малый, да ещё и богатый. Был у меня инохо-

дец лихой, катался с гор с барышнями (коньки ещё не 

были в моде), кутил с товарищами (в то время мы ниче-

го, кроме шампанского, не пили; не было денег — ни-

чего не пили, но не пили, как теперь, водку). Главное же 

моё удовольствие составляли вечера и балы. Танцовал 

я хорошо и был не безобразен.
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— Ну, нечего скромничать, — перебила его одна из 

собеседниц. — Мы ведь знаем ваш ещё дагеротипный 

портрет. Не то, что не безобразен, а вы были красавец.

— Красавец, так красавец, да не в том дело. А дело 

в том, что во время этой моей самой сильной любви к ней 

был я в последний день Масленицы на бале у губернского 

предводителя, добродушного старичка, богача-хлебосо-

ла и камергера. Принимала такая же добродушная, как 

и он, жена его в бархатном пюсовом платье, в брильян-

товой фероньерке на голове и с открытыми старыми, пух-

лыми, белыми плечами и грудью, как портреты Елизаветы 

Петровны. Бал был чудесный: зала прекрасная, с хорами, 

музыканты — знаменитые в то время крепостные поме-

щика любителя, буфет великолепный и разливанное море 

шампанского. Хоть я и охотник был до шампанского, но 

не пил, потому что без вина был пьян любовью, но зато 

танцовал до упаду, танцовал и кадрили, и вальсы, и поль-

ки, разумеется, насколько возможно было, всё с Варень-

кой. Она была в белом платье с розовым поясом и в белых 

лайковых перчатках, немного не доходивших до худых, 

острых локтей, и в белых атласных башмачках. Мазурку 

отбили у меня: препротивный инженер Анисимов — я до 

сих пор не могу простить это ему — пригласил её, только 

что она вошла, а я заезжал к парикмахеру и за перчатка-

ми и опоздал. Так что мазурку я танцовал не с ней, а с од-

ной немочкой, за которой я немножко ухаживал прежде. 

Но, боюсь, в этот вечер был очень неучтив с ней, не го-

ворил с ней, не смотрел на неё, а видел только высокую, 

стройную фигуру в белом платье с розовым поясом, её 

сияющее, зарумянившееся с ямочками лицо и ласковые, 

милые глаза. Не я один, все смотрели на неё и любова-

лись ею, любовались и мужчины и женщины, несмотря на 

то, что она затмила их всех. Нельзя было не любоваться.
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По закону, так сказать, мазурку я танцовал не с нею, 

но в действительности танцовал я почти всё время с ней. 

Она, не смущаясь, через всю залу шла прямо ко мне, 

и я вскакивал, не дожидаясь приглашения, и она улыб-

кой благодарила меня за мою догадливость. Когда нас 

подводили к ней и она не угадывала моего качества, она, 

подавая руку не мне, пожимала худыми плечами и в знак 

сожаления и утешения улыбалась мне. Когда делали фи-

гуры мазурки вальсом, я подолгу вальсировал с нею, 

и она, часто дыша, улыбалась и говорила мне: «encore»1. 

И я вальсировал ещё и ещё и не чувствовал своего тела.

— Ну как же не чувствовали, я думаю, очень чувство-

вали, когда обнимали её за талию, не только своё, но и её 

тело, — сказал один из гостей.

Иван Васильевич вдруг покраснел и сердито закри-

чал почти:

— Да, вот это вы, нынешняя молодёжь. Вы кроме тела 

ничего не видите. В наше время было не так. Чем сильнее 

я был влюблён, тем бестелеснее становилась для меня 

она. Вы теперь видите ноги, щиколки и ещё что-то, вы 

раздеваете женщин, в которых влюблены, для меня же, 

как говорил Alphonse Karr — хороший был писатель — 

на предмете моей любви были всегда бронзовые одеж-

ды. Мы не то, что раздевали, а старались прикрыть наго-

ту, как добрый сын Ноя. Ну да вы не поймёте…

— Не слушайте его. Дальше что? — сказал один из 

нас.

— Да. Так вот танцовал я больше с нею и не видал, 

как прошло время. Музыканты уж с каким-то отчаянием 

усталости, знаете, как бывает в конце бала, подхватывали 

всё тот же мотив мазурки, из гостиных поднялись уже от 

карточных столов папаши и мамаши, ожидая ужина, ла-
1  Ещё (франц.).
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кеи чаще забегали, пронося что-то. Был третий час. Надо 

было пользоваться последними минутами. Я ещё раз вы-

брал её, и мы в сотый раз прошли вдоль залы.

— Так после ужина кадриль моя? — сказал я ей, от-

водя её к её месту.

— Разумеется, если меня не увезут, — сказала она, 

улыбаясь.

— Я не дам, — сказал я.

— Дайте же веер, — сказала она.

— Жалко отдавать, — сказал я, подавая ей белый 

дешёвенький веер.

— Так вот вам, чтоб вы не жалели, — сказала она, 

оторвала пёрышко от веера и дала мне.

Я взял пёрышко и только взглядом мог выразить весь 

свой восторг и благодарность. Я был не только весел и до-

волен, я был счастлив, блажен, я был добр, я был не я, 

а какое-то неземное существо, не знающее зла и способ-

ное на одно добро. Я спрятал пёрышко в перчатку и сто-

ял, не в силах отойти от неё.

— Смотрите, пaпа́ просят танцовать, — сказала она 

мне, указывая на высокую, статную фигуру её отца пол-

ковника с серебряными эполетами, стоявшего в дверях 

с хозяйкой и другими дамами.

— Варенька, подите сюда, — услышали мы громкий 

голос хозяйки в брильянтовой фероньерке и с елисаве-

тинскими плечами.

Варенька подошла к двери, и я за ней.

— Уговорите, ma chére1, отца пройтись с вами. Ну, 

пожалуйста, Пётр Владиславич, — обратилась хозяйка 

к полковнику.

Отец Вареньки был очень красивый, статный, высо-

кий и свежий старик. Лицо у него было очень румяное, 
1  Дорогая (франц.).
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с белыми, à la Nicolas I подвитыми усами, белыми же, под-

ведёнными к усам бакенбардами и с зачёсанными впе-

рёд височками, и та же ласковая, радостная улыбка, как 

и у дочери, была в его блестящих глазах и губах. Сло-

жён он был прекрасно, с широкой, небогато украшен-

ной орденами, выпячивающейся по-военному грудью, 

с сильными плечами и длинными, стройными ногами. Он 

был воинский начальник типа старого служаки, никола-

евской выправки.

Когда мы подошли к дверям, полковник отказывался, 

говоря, что он разучился танцовать, но всё-таки, улыба-

ясь, закинув на левую сторону руку, вынул шпагу из пор-

тупеи, отдал её услужливому молодому человеку и, натя-

нув замшевую перчатку на правую руку, — «надо всё по 

закону», — улыбаясь сказал он, взял руку дочери и стал 

в четверть оборота, выжидая такт.

Дождавшись начала мазурочного мотива, он бойко 

топнул одной ногой, выкинул другую, и высокая, грузная 

фигура его, то тихо и плавно, то шумно и бурно, с топо-

том подошв и ноги об ногу, задвигалась вокруг залы. Гра-

циозная фигура Вареньки плыла около него, незаметно, 

вовремя укорачивая или удлиняя шаги своих маленьких, 

белых, атласных ножек. Вся зала следила за каждым дви-

жением пары. Я же не только любовался, но с восторжен-

ным умилением смотрел на них. Особенно умилили меня 

его сапоги, обтянутые штрипками — хорошие опойковые 

сапоги, но не модные, с острыми, а старинные, с четве-

роугольными носками и без каблуков. Очевидно, сапоги 

были построены батальонным сапожником. «Чтобы вы-

возить и одевать любимую дочь, он не покупает модных 

сапог, а носит домодельные», — думал я, и эти четве-

роугольные носки сапог особенно умиляли меня. Видно 

было, что он когда-то танцовал прекрасно, но теперь был 
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грузен, и ноги уже не были достаточно упруги для всех 

тех красивых и быстрых па, которые он старался выде-

лывать. Но он всё-таки ловко прошёл два круга. Когда 

же он, быстро расставив ноги, опять соединил их и, хотя 

и несколько тяжело, упал на одно колено, а она, улыба-

ясь и поправляя юбку, которую он зацепил, плавно про-

шла вокруг него, все громко зааплодировали. С некото-

рым усилием приподнявшись, он нежно, мило обхватил 

дочь руками за уши и, поцеловав в лоб, подвёл её ко мне, 

думая, что я танцую с ней. Я сказал, что не я её кавалер.

— Ну всё равно, пройдитесь теперь вы с ней, — ска-

зал он, ласково улыбаясь и вдевая шпагу в портупею.

Как бывает, что вслед за одной вылившейся из бутыл-

ки каплей содержимое её выливается большими струями, 

так и в моей душе любовь к Вареньке освободила всю 

скрытую в моей душе способность любви. Я обнимал в то 

время весь мир своей любовью. Я любил и хозяйку в фе-

роньерке, с её елисаветинским бюстом, и её мужа, и её 

гостей, и её лакеев, и даже дувшегося на меня инжене-

ра Анисимова. К отцу же её, с его домашними сапогами 

и ласковой, похожей на неё, улыбкой, я испытывал в то 

время какое-то восторженно нежное чувство.

Мазурка кончилась, хозяева просили гостей к ужину, 

но полковник Б. отказался, сказав, что ему надо завтра 

рано вставать, и простился с хозяевами. Я было испугал-

ся, что и её увезут, но она осталась с матерью.

После ужина я танцовал с нею обещанную кадриль, 

и, несмотря на то, что был, казалось, бесконечно счаст-

лив, счастье моё всё росло и росло. Мы ничего не гово-

рили о любви. Я не спрашивал ни её, ни себя даже о том, 

любит ли она меня. Мне достаточно было того, что я лю-

бил её. И я боялся только одного, чтобы что-нибудь не 

испортило моего счастья.
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Когда я приехал домой, разделся и подумал о сне, 

я увидал, что это совершенно невозможно. У меня в руке 

было пёрышко от её веера и целая её перчатка, которую 

она дала мне, уезжая, когда садилась в карету и я под-

саживал её мать и потом её. Я смотрел на эти вещи и, не 

закрывая глаз, видел её перед собой то в ту минуту, ко-

гда она, выбирая из двух кавалеров, угадывает моё каче-

ство, и слышу её милый голос, когда она говорит: «Гор-

дость? Да?» — и радостно подаёт мне руку, или когда за 

ужином пригубливает бокал шампанского и исподлобья 

смотрит на меня ласкающими глазами. Но больше все-

го я вижу её в паре с отцом, когда она плавно двигает-

ся около него и с гордостью и радостью и за себя и за 

него взглядывает на любующихся зрителей. И я невольно 

соединяю его и её в одном нежном, умилённом чувстве.

Жили мы тогда одни с покойным братом. Брат и во-

обще не любил света и не ездил на балы, теперь же го-

товился к кандидатскому экзамену и вёл самую правиль-

ную жизнь. Он спал.

Я посмотрел на его уткнутую в подушку и закрытую до 

половины фланелевым одеялом голову, и мне стало любов-

но жалко его, жалко за то, что он не знал и не разделял 

того счастья, которое я испытывал. Крепостной наш лакей 

Петруша встретил меня со свечой и хотел помочь мне раз-

деваться, но я отпустил его. Вид его заспанного лица с спу-

танными волосами показался мне умилительно трогатель-

ным. Стараясь не шуметь, я на цыпочках прошёл в свою 

комнату и сел на постель. Нет, я был слишком счастлив, я не 

мог спать. Притом мне жарко было в натопленных комна-

тах, и я, не снимая мундира, потихоньку вышел в переднюю, 

надел шинель, отворил наружную дверь и вышел на улицу.

С бала я уехал в пятом часу, пока доехал домой, по-

сидел дома, прошло ещё часа два, так что, когда я вы-
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шел, уже было светло. Была самая масленичная пого-

да, был туман, насыщенный водою снег таял на доро-

гах, и со всех крыш капало. Жили Б. тогда на конце 

города подле большого поля, на одном конце которо-

го было гулянье, а на другом — девический институт. 

Я прошёл наш пустынный переулок и вышел на боль-

шую улицу, где стали встречаться и пешеходы, и ломо-

вые с дровами на санях, достававших полозьями до 

мостовой. И лошади, равномерно покачивающие под 

глянцовитыми дугами мокрыми головами, и покрытые 

рогожками извозчики, шлёпавшие в огромных сапогах 

подле возов, и дома улицы, казавшиеся в тумане очень 

высокими, — всё было мне особенно мило и значи-

тельно.

Когда я вышел на поле, где был их дом, я увидал в кон-

це его, по направлению гулянья, что-то большое, чёрное 

и услыхал доносившиеся оттуда звуки флейты и бараба-

на. В душе у меня всё время пело и изредка слышался 

мотив мазурки. Но это была какая-то другая, жёсткая, 

нехорошая музыка.

«Что это такое?» — подумал я и по проезжанной по 

середине поля, скользкой дороге пошёл по направлению 

звуков. Пройдя шагов сто, я из-за тумана стал различать 

много чёрных людей. Очевидно, солдаты. «Верно, уче-

нье», — подумал я и вместе с кузнецом в засаленном 

полушубке и фартуке, нёсшим что-то и шедшим передо 

мной, подошёл ближе. Солдаты в чёрных мундирах стоя-

ли двумя рядами друг против друга, держа ружья к ноге, 

и не двигались. Позади их стояли барабанщик и флейт

щик и не переставая повторяли всё ту же неприятную, 

визгливую мелодию.

— Что это они делают? — спросил я у кузнеца, оста-

новившегося рядом со мною.
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— Татарина гоняют за побег, — сердито сказал куз-

нец, взглядывая в дальний конец рядов.

Я стал смотреть туда же и увидал посреди рядов что-

то страшное, приближающееся ко мне. Приближающее-

ся ко мне был оголённый по пояс человек, привязанный 

к ружьям двух солдат, которые вели его. Рядом с ним шёл 

высокий военный в шинели и фуражке, фигура которого 

показалась мне знакомой. Дёргаясь всем телом, шлёпая 

ногами по талому снегу, наказываемый, под сыпавшими-

ся с обеих сторон на него ударами, подвигался ко мне, то 

опрокидываясь назад — и тогда унтер-офицеры, ведшие 

его за ружья, толкали его вперёд, то падая наперёд — 

и тогда унтер-офицеры, удерживая его от падения, тяну-

ли его назад. И, не отставая от него, шёл твёрдой, подра-

гивающей походкой высокий военный. Это был её отец, 

с своим румяным лицом и белыми усами и бакенбардами.

При каждом ударе наказываемый, как бы удивляясь, 

поворачивал сморщенное от страдания лицо в ту сторо-

ну, с которой падал удар, и, оскаливая белые зубы, по-

вторял какие-то одни и те же слова. Только когда он был 

совсем близко, я расслышал эти слова. Он не говорил, 

а всхлипывал: «Братцы, помилосердуйте. Братцы, поми-

лосердуйте». Но братцы не милосердовали, и, когда ше-

ствие совсем поравнялось со мною, я видел, как стоявший 

против меня солдат решительно выступил шаг вперёд и, 

со свистом взмахнув палкой, сильно шлёпнул ею по спи-

не татарина. Татарин дернулся вперёд, но унтер-офице-

ры удержали его, и такой же удар упал на него с другой 

стороны, и опять с этой, и опять с той. Полковник шёл 

подле и, поглядывая то себе под ноги, то на наказывае-

мого, втягивал в себя воздух, раздувая щёки, и медлен-

но выпускал его через оттопыренную губу. Когда шествие 

миновало то место, где я стоял, я мельком увидал меж-
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ду рядов спину наказываемого. Это было что-то такое 

пёстрое, мокрое, красное, неестественное, что я не по-

верил, чтобы это было тело человека.

— О господи, — проговорил подле меня кузнец.

Шествие стало удаляться, всё так же падали с двух 

сторон удары на спотыкающегося, корчившегося чело-

века, и всё так же били барабаны и свистела флейта, 

и всё так же твёрдым шагом двигалась высокая, статная 

фигура полковника рядом с наказываемым. Вдруг пол-

ковник остановился и быстро приблизился к одному из 

солдат.

— Я тебе помажу, — услыхал я его гневный голос. — 

Будешь мазать? Будешь?

И я видел, как он своей сильной рукой в замшевой 

перчатке бил по лицу испуганного малорослого слабо-

сильного солдата за то, что он недостаточно сильно опу-

стил свою палку на красную спину татарина.

— Подать свежих шпицрутенов! — крикнул он, огля-

дываясь, и увидал меня. Делая вид, что он не знает меня, 

он, грозно и злобно нахмурившись, поспешно отвернул-

ся. Мне было до такой степени стыдно, что, не зная, куда 

смотреть, как будто я был уличён в самом постыдном по-

ступке, я опустил глаза и поторопился уйти домой. Всю 

дорогу в ушах у меня то била барабанная дробь и сви-

стела флейта, то слышались слова: «Братцы, помилосер-

дуйте», то я слышал самоуверенный, гневный голос пол-

ковника, кричащего: «Будешь мазать? Будешь?»

А между тем на сердце была почти физическая, до-

ходившая до тошноты, тоска, такая, что я несколько раз 

останавливался, и мне казалось, что вот-вот меня вырвет 

всем тем ужасом, который вошёл в меня от этого зре-

лища. Не помню, как я добрался домой и лёг. Но толь-

ко стал засыпать, услыхал и увидал опять всё и вскочил.



«Очевидно, он что-то знает такое, чего я не знаю, — 

думал я про полковника. — Если бы я знал то, что он 

знает, я бы понимал и то, что я видел, и это не мучило 

бы меня». Но сколько я ни думал, я не мог понять того, 

что знает полковник, и заснул только к вечеру, и то после 

того, как пошёл к приятелю и напился с ним совсем пьян.

Что ж, вы думаете, что я тогда решил, что то, что я ви-

дел, было — дурное дело? Ничуть. «Если это делалось 

с такой уверенностью и признавалось всеми необходи-

мым, то, стало быть, они знали что-то такое, чего я не 

знал», — думал я и старался узнать это. Но сколько ни 

старался — и потом не мог узнать этого. А не узнав, не 

мог поступить в военную службу, как хотел прежде, и не 

только не служил в военной, но нигде не служил и нику-

да, как видите, не годился.

— Ну, это мы знаем, как вы никуда не годились, — 

сказал один из нас. — Скажите лучше: сколько бы лю-

дей никуда не годились, кабы вас не было.

— Ну, это уж совсем глупости, — с искренней доса-

дой сказал Иван Васильевич.

— Ну а любовь что? — спросили мы.

— Любовь? Любовь с этого дня пошла на убыль. Ко

гда она, как это часто бывало с ней, с улыбкой на лице, 

задумывалась, я сейчас же вспоминал полковника на 

площади, и мне становилось как-то неловко и неприят-

но, и я стал реже видаться с ней. И любовь так и сошла 

на нет. Так вот какие бывают дела и от чего переменя-

ется и направляется вся жизнь человека. А вы говори-

те… — закончил он.
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СЕВАСТОПОЛЬСКИЕ РАССКАЗЫ

Севастополь в декабре месяце

У тренняя заря только что начинает окрашивать небо-

склон над Сапун-горою; тёмно-синяя поверхность 

моря сбросила с себя уже сумрак ночи и ждёт перво-

го луча, чтобы заиграть весёлым блеском; с бухты несёт 

холодом и туманом; снега нет — всё черно, но утренний 

резкий мороз хватает за лицо и трещит под ногами, и да-

лёкий неумолкаемый гул моря, изредка прерываемый 

раскатистыми выстрелами в Севастополе, один нарушает 

тишину утра. На кораблях глухо бьёт восьмая стклянка.

На Северной дённая деятельность понемногу начинает 

заменять спокойствие ночи: где прошла смена часовых, 

побрякивая ружьями; где доктор уже спешит к госпиталю; 

где солдатик вылез из землянки, моет оледенелой водой 

загорелое лицо и, оборотясь на зардевшийся восток, бы-

стро крестясь, молится Богу; где высокая тяжёлая мад­

жара1 на верблюдах со скрипом протащилась на клад-

бище хоронить окровавленных покойников, которыми 

она чуть не доверху наложена… Вы подходите к приста-

ни — особенный запах каменного угля, навоза, сырости 

и говядины поражает вас; тысячи разнородных предме-

тов — дрова, мясо, туры, мука, железо и т. п. — кучей 

лежат около пристани; солдаты разных полков, с меш-

ками и ружьями, без мешков и без ружей, толпятся тут, 
1  М а д ж а р а  — особая повозка крымских татар.
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курят, бранятся, перетаскивают тяжести на пароход, ко-

торый, дымясь, стоит около помоста; вольные ялики, на-

полненные всякого рода народом — солдатами, моряка-

ми, купцами, женщинами, — причаливают и отчаливают 

от пристани.

— На Графскую, ваше благородие? Пожалуйте, — 

предлагают вам свои услуги два или три отставных ма-

троса, вставая из яликов.

Вы выбираете тот, который к вам поближе, шагаете 

через полусгнивший труп какой-то гнедой лошади, кото-

рая тут в грязи лежит около лодки, и проходите к рулю. 

Вы отчалили от берега. Кругом вас блестящее уже на 

утреннем солнце море, впереди — старый матрос в вер-

блюжьем пальто и молодой белоголовый мальчик, кото-

рые молча усердно работают вёслами. Вы смотрите и на 

полосатые громады кораблей, близко и далеко рассы-

панных по бухте, и на чёрные небольшие точки шлюпок, 

движущихся по блестящей лазури, и на красивые свет-

лые строения города, окрашенные розовыми лучами 

утреннего солнца, виднеющиеся на той стороне, и на пе-

нящуюся белую линию бона1 и затопленных кораблей, 

от которых кой-где грустно торчат чёрные концы мачт, 

и на далёкий неприятельский флот, маячащий на хру-

стальном горизонте моря, и на пенящиеся струи, в ко-

торых прыгают соляные пузырики, поднимаемые вёсла-

ми; вы слушаете равномерные звуки ударов вёсел, зву-

ки голосов, по воде долетающих до вас, и величествен-

ные звуки стрельбы, которая, как вам кажется, усилива-

ется в Севастополе.

Не может быть, чтобы при мысли, что и вы в Севасто-

поле, не проникли в душу вашу чувства какого-то муже-

1  Б о н  — морское заграждение.
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ства, гордости и чтоб кровь не стала быстрее обращать-

ся в ваших жилах…

— Ваше благородие! прямо под Кистентина1 держи-

те, — скажет вам старик матрос, оборотясь назад, что-

бы проверить направление, которое вы даёте лодке, — 

вправо руля.

— А на нём пушки-то ещё все, — заметит беловоло-

сый парень, проходя мимо корабля и разглядывая его.

— А то как же: он новый, на нём Корнилов жил, — 

заметит старик, тоже взглядывая на корабль.

— Вишь ты, где разорвало! — скажет мальчик после 

долгого молчания, взглядывая на белое облачко расхо-

дящегося дыма, вдруг появившегося высоко над Южной 

бухтой и сопровождаемого резким звуком разрыва бомбы.

— Это он с новой батареи нынче палит, — приба-

вит старик, равнодушно поплёвывая на руку. — Ну, на-

вались, Мишка, баркас перегоним. — И ваш ялик бы-

стрее подвигается вперёд по широкой зыби бухты, дей-

ствительно перегоняет тяжёлый баркас, на котором на-

валены какие-то кули и неровно гребут неловкие солда-

ты, и пристаёт между множеством причаленных всякого 

рода лодок к Графской пристани.

На набережной шумно шевелятся толпы серых сол-

дат, чёрных матросов и пёстрых женщин. Бабы прода-

ют булки, русские мужики с самоварами кричат: «Сби-

тень горячий», — и тут же на первых ступенях валяют-

ся заржавевшие ядра, бомбы, картечи и чугунные пуш-

ки разных калибров. Немного далее большая площадь, 

на которой валяются какие-то огромные брусья, пушеч-

ные станки, спящие солдаты; стоят лошади, повозки, зе-

лёные орудия и ящики, пехотные ко́злы; двигаются сол-

даты, матросы, офицеры, женщины, дети, купцы; ездят 
1  Корабль «Константин». (Прим. Л. Н. Толстого.)


